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............. Recordando 14 HORAS. 

Frases con verbo  

 

  “Poder presentarse a sí mismo y a otros, pedir y dar información personal básica…” 

 

Reunimos aquí las frases o expresiones con verbo árabe.  

Estos verbos árabes tienen un núcleo de 3 fonemas. 
HORA y 

página 

Equivalencia Significado 

 y raíz. 

Árabe 

 

H. 8, p.2. 

 

aprendí 

APRENDER 

 عـلـم

س   

ًْد  ذعهّ

 

H. 8, p.2. 

 

aprendió (usted) 

… árabe 

 
 ز

ًْد  ذعهّ

انعزتيحّ...  

 

H. 3, p.2. 

 

aprendo 

… árabe 

… a hablar en árabe 

 
 

 أذعهَّى

    انعزتيحّ...

انكَلاو تانعزتيِّ ...  

 

H. 3, p.5. 

 

bebes 

 

BEBER 

 شـرب

 

 ذشَْزَب
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H. 3, p.5. 

 

bebió 

 
 

 شَزِب

 

H. 13, p.3. 

 

 

deme 

…el libro 

DAR 

 عـطى

 

 أعَْطِنِي

انكِراب...  

 

H. 4, p.4. 

 

dijo 

entró y dijo 

 

DECIR 

 قـول

 

 قال

 دخم فَقَال
 

 

H. 1, p.5. 

deseamos 

le deseamos un buen 

curso 

DESEAR 

 منـى

 

نَّى نكى دوْرج  ًَ نرََ

 جَيِّدج

 

H. 10, p.2. 

 

disculpe. 

DISCULPAR 

 سـمـح

 

ًَحْد  نوَْ س

 

H. 3, p.5. 

 

entró 

entró y dijo 

 

ENTRAR 

 دخـل

 

 دخَم

 دخم فَقال

 

H. 10, p.4. 

 

escriba 

…su nombre aquí 

ESCRIBIR 

 كتب

 

 أُكْرُة

اسًْك هُـنا...  

 

H. 8, p.2. 

 

(estoy) encantad/a 

(estamos) encantados 

ESTAR ENCANTADO 

 شـرف

 

 ذشَزَّفْد

 ذشَزَّفْنا

H. 2, p.2.  

estudiamos  

ESTUDIAR 
 

 ندَْرُس
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…árabe. درس 

 

 انعزتيحّ

 

H. 8, p.2. 

 

haga el favor 

hagan el favor 

HACER EL FAVOR 

 فضل

 

ذفضَّهِي /ذفضَّم  

 ذفضَّهوُا

H. 2, p.2.  

me gusta 

porque me gusta… 

GUSTAR 

(AMAR) 

 حب   = ح  ـبب

 

 أُحِةّ 

 لِِنَيِّ أُحِةّ 

H. 2, p.2.  

nos gusta 

nos gustan 

…la comunicación 

… la cultura 

…los idiomas. 

 
 

 نحُِةّ 

...لِِنَّنَا نحُِةّ  .  

انروّاصُم ...  
 

افحقثَّ ان. ..  

هُّغاخان. ..  

H. 2, p.2.  

me interesa 

… la cultura 

INTERESAR 

 هـمم

 

...أهَْرَـىّ تـِ  

 انثقافح

انسِينًِا...   

وسِيقَى... ًُ ان  

 

H. 10, p.2. 

 

nos preguntaron 

PREGUNTAR 

 سأ ل

 

 سَأَنوُناَ

 

H. 2, p.2. 

 

 

quiero a 

QUERER 

  حبب = حب  

 

 أُحِةّ 

Hora 1, p.2.  

repita, por favor. 

REPETIR 

 كـرر

 

 كَزرِّ، يِنْ فَضْهِك
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Hora 2, p.7.  

salió 

SALIR 

 خرج

 

 خَزَج

Hora 7, p.2. tomamos 

… un taxi enseguida 

TOMAR 

 ركـب

 

 نزَْكَة ذاكسِي حالا 

Hora 3, p.4. visité VISITAR 

 زور

 

سُرْخسرْخسُ   

Ejercicios: En la columna de la izquierda hay algunas palabras que no pueden formar frase 

con el verbo.  

¿Cuáles son? Añada otras palabras. 

 

 

 امـكـتاب

 امشَمْس

 انلــُّغات

 امـمَـدينة

ل  ثفض 

 امن ور

 بغداد

 ثعل مْت

ز  امر   

 أ حـب  
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   *  امـمنزل ا لى

لى ة ا   *   امـمـحط 

لى الجامِعـة ا  * 

 منْ فضْلك 

 مَع نادية وكمـال

           

 entró en * دخل

             suele llevar la preposición ا لى ilaa 

 

entró en la universidad por esta puerta 

  ين هذا انثاب دخم انى انجايعح

 

Ejercicio: ًَحْد ،  ، ين فضهك  ...أعْطِنيِنوَْ سَ  

-Disculpe, deme     el libro, por favor. 

                                  esto 

                                     este libro 

 
 

 انكراب

 هذا

انكراب هذا  

Ejercicio: ¿Qué verbo poner?   Tomamos   — — — — un taxi 

  

¿Cómo decirlo con verbo?:   por favor… — — — —  

                                                      encantados — — — — — — 
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Los nombres de consonantes, vocales y signos auxiliares 
 

Los nombres de las letras del alfabeto y varios signos auxiliares están reunidos y 

escritos en árabe en la HORA 5, página 5. 

 

Apuntes de lengua 
 

 

 

En las HORAS hay algunos apuntes de lengua, acerca de: 

 

Lengua árabe. 

               Modalidad de árabe “formal”:  interárabe, una y compartida. 

               Modalidad de árabe “informal”: pluridialectal. 

                 Grandes regiones dialectales. 

 El artículo. 

                 El artículo ante los fonemas dentales. 

 Nombres en femenino y en masculino. 

                 Nombres propios. 

                 Adjetivos. 

                 Fuego, sol, viento, luna… 

 Vocales 

                Vocales prolongadas. 

               ¿Existe la vocal e? 

               Vocales (breves átonas) en la región dialectal del Norte de África. 

 


